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Reševalni sistemi - Prevoz inkubatorjev - 2. del: Zahteve sistema
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Rescue systems - Transportation of incubators - Part 2: System requirements

11.160 Prva pomoļ First aid

11.040.10 Anestezijska, respiratorna in 
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Anaesthetic, respiratory and 
reanimation equipment
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 Rescue systems - Transportation of incubators - Part 2: System 
requirements 

 

Systèmes de sauvetage - Transport 
d'incubateurs - Partie 2: Exigences 

relatives au système 

 Rettungssysteme - Inkubatortransport - Teil 
2: Anforderungen an Transportsysteme 

This corrigendum becomes effective on 8 September 2004 for incorporation in the three official 
language versions of the EN. 
 
Ce corrigendum prendra effet le 8 septembre 2004 pour incorporation dans les trois versions 
linguistiques officielles de la EN. 
 
Die Berichtigung tritt am 8.September 2004 zur Einarbeitung in die drei offiziellen Sprachfassungen 
der EN in Kraft. 
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English version 
 
In the foreword, the following sentence is to be added: 
 
For relationship with EU Directive(s), see informative annex ZA, which is an integral part of 
this document. 
 
 
 

Version française 
 
Dans l’avant-propos, la phrase suivante doit être ajoutée: 
 
Pour la relation avec la (les) Directive(s) UE, voir l'Annexe ZA, informative, qui fait partie 
intégrante du présent document. 
 
 
 

Deutsche Fassung 
 
Im Vorwort ist der folgende Satz hinzuzufügen: 
 
Zum Zusammenhang mit EU-Richtlinien siehe informativen Anhang ZA, der Bestandteil 
dieses Dokumentes ist. 
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